
SURGIFEET®
 Tornillo tipo Weil

Material: Titanio Ti6A14V
Material: Titanium Ti6A14V
Longitud: 11, 12, 13, 14, 15 mm
Length: 11, 12, 13, 14, 15 mm

Auto-perforante
Self-drilling

Auto-roscante
Self-tapping

Ø 2mm

Twist-off

Características técnicas
 Technical details

Cervicocapital Osteotomy: 
In the hyperpressure of the metatarsal heads of triphalangeal digits,with or without metatarsophalangeal dislocation, in which the 
metatarsal formula is index plus minus.

Triple Cervicocapital Osteotomy:
In this case, this should be carried out when the anticipated shortening is greater than 3 mm.

Osteotomía Cervicocapital: 
En la hiperpresión de las cabezas metatarsianas de los dedos trifalángicos, con o sin luxación metatarsofalángica en que la fórmula 
metatarsal es index plus minus.

Osteotomía Cervicocapital triple:
En este caso debe realizarse cuando los acortamientos previstos sean mayores de 3 mm.

Indicaciones Tornillo tipo Weil
Indications for Weil type Screw

Cabeza plana de bajo perfil
y dispositivo de 2 ranuras

Low profile flat head
and device with 2 grooves
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1. Osteotomía paralela a la planta del pie. Comenzar en la zona
dorsal de la cabeza a 3 mm  delante del cartílago articular. Una vez 
realizada, desplazar la cabeza también hacia proximal hasta 
obtener la posición deseada. Osteotomy parallel to the sole of the 
foot. Begin in the dorsal area of the head, 3mm in front of the joint 
cartilage.  Once completed, also move the head proximally until the 
desired position is obtained.
2. Introducción de la aguja.
Introduction of the needle.
3. Medición de la longitud del tornillo.
Measurement of the length of the screw.

4. Inserción del Tornillo tipo Weil. Se mantendrá la osteotomía con
la ayuda de una pinza reductora.
Precaución: No flexionar o aplicar excesivo par durante la introducción del tornillo para evitar 
roturas prematuras del dispositivo de anclaje.
Insertion of Weil type Screw. The osteotomy is held in place with a 
reduction clamp.
Warning: Do not flex or apply excessive torque when inserting the screw to prevent premature 
breakage of the anchoring device.
5. Rotura mediante flexión del dispositivo de anclaje del tornillo.
Breakage due to flexing the screw anchoring device.
6. Apriete definitivo con destornillador.
Final tightening with screwdriver.
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Ref. B3324805

Destornillador para Tornillo tipo Weil 
Screwdriver for Weil type Screw

Ref. B3324711 

Tornillo tipo Weil 
Weil type screw

Longitud
Length  

1

11 mm  

Unidades
Units

4
Ref. B3324712 12 mm 4
Ref. B3324713 13 mm  4 
Ref. B3324714 14 mm  4
Ref. B3324715 15 mm  2
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Ref. B3324000

Set completo SURGIFEET®

SURGIFEET® complete set 
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